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Ср.: Чóбинсêий. Трóды эêспед. в Ю-З êрай, IV, 28; Маêсимович 
Сборниê óêр. песен I, 97 - 99. 

Пояснение рассêазчицы. «Цю пісню поêойна наша мати, бóло, спі-
ва яê êолише дітей. Яê плаче дитина, вона бóло ляêа: «Цить, - он стра-
шні татари ідóть, вони тебе візьмóть». Або: «Цить, - он старий бóбóн 
іде з бандóрою, він тебе візьме в торбó». Бóбóном ó нас в Соêолêах, 
Кобиляêсê. повітó, звали діда, шо ãрав на бандóрі».  

25 
Забавлять дитинó, шоб не плаêала 

Цить, не плач, 
Спечемо êалач, 
Медом помажем, 
Тобі поêажем, 
А сами з’їмо! 
Треба êазати с протяãом, - дитиня засміється 
і перестане плаêать. 

Алеêсандра Савченêо,  
Тарасовêа Еê. ó., 1913 ã.  

26 
Полсêазêи, приêазêа 
От тобі êазêа, 
А міні бóблиêів вьязêа; 
Тобі êазêа до êінця, - 
Мені рюмочêа винця, 
Тобі циãансьêа дитина, - 
Мені ãрошей торбина.  

с. Андреевêа Алеêсандровсê. ó., Еêатер. ãóб. 16 март. 1885  

КОЛЯДКИ, ЩЕДРІВКИ І ПОСИПАЛЬНІ ПІСНІ 

(Для малих дітей) 
27 

Колядочêа, êолядниця, 
Добра з маêом паляниця, 
А сóха не таêа, 
Дайте, дядьêó, пьятаêа. 

Дивчата Явдоха и Палажêа Самарсêие, 
Красноêóтовêа Ал. ó., 1889 ã. 
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28 
Колядин – дин, 
Я ó батьêа один, 
Мене не питайте, 
Та êовбаси дайте, 
І êóсоê êишêи –  
Іззім ó затишêó, 
Ще й êóсоê êровьянêи, - 
Заêопаю в ямêó. 

Хлопец Петр Гóзенêо, с. Восêресенêа,  
27 деêабря 1913 ã.  

29 
Коляд, êоляд, êолядниця, 
Добра з медом паляниця, 
А без медó не таêа, 
Дайте, дядьêó, пьятаêа, 
Яê не дасте пьятаêа, 
Візьмó вола за роãа, 
А êобилêó за ãривêó, 
Та поведó на моãилêó, 
А з моãилêи на тічоê, 
Дайте, дядьêó, пьятачоê, 
Кóплю собі êожóшоê. 

Алеêсандра Савченêо,  
с. Тарасовêа Еê. ó., 30 деê. 1912 ã. 

30 
А ó пана, пана, 
Три стоãа жита, 
Четвертий ãречêи –  
На вареничêи, 
А пьятий вівса, 
І êолядêа вся! 

Данило Фень, Андреевêа  
Ал. ó., 1885 ã. 

31 
А ó дядьêа, дядьêа 
Дядина ãладêа, 
Сидить вона на припічêó, 
В червономó очіпочêó, 
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Не хоче вставать, 
Ковбаси давать. 

Алеêсандра Савченêо, 22 л.,  
Тарасовêа Еê. ó., 23 ноября 1915 ã.  

32 
А ó дядьêа, дядьêа 
Дядина ãладêа, 
Яê хатó мете –  
Ноãами плете, 
Яê діжó місить, –  
То й сопляê вісить. 

Дивчинêа Федосья Дерêачивна,  
с. Восêресенêа Ал. ó., 21 деê. 1913 ã. 

33 
Сидить дід на стільці, 
Вбóвається в постільці, 
А дядина мордóється, 
Шо в чоботи не вбóється, 
А в ботиêи не хочеться, 
Бо вóстілêи волочаться. 

Афанасий Свитлышный, 40 л.,  
Вознесенêа Алеêс. ó., 25 деêабря 1878 ã. 

34  
Чи дома-дома дядьêо Хома? 
Сидить же він в êінці столó, 
А на йомó шóба – люба, 
А на шóбі – поясочоê,  
На поясочêó – êалиточêа, 
А в êалиточці – сім селезеньêів, 
Сьомó – томó – по селезеньêó, 
А нам, братці – по періжечêó, 
А старім бабам – по паляниці, 
Шоб плодились телиці, 
Ще й чорні яãниці! 

Алеêсандра Савченêо, 20 лет,  
с. Тарасовêа Еê. ó., 3 деê. 1913 ã.  

35 
Горобчиê летить, 
Хвостиêом вертить, 
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А ти дідó, дбай,  
Копіїчêó дай, 
Копієчêа не таêа, –  
Дай пьятаêа, 
Яê не даси пьятаêа, 
Візьмó вола за роãа, 
А êобилêó за чóпринêó, 
Та поведó на моãилêó. 
А з моãилêи на майдан, 
Комó схочó, то й продам. 

Хлопець Степан Штанêович,  
с. Восêресенêа Ал. ó., 23 деê. 1913 ã.  

36  
А ó нашоãо пана 
Золоті ворота! 
 Ой рай, рай, 
 Ой рай, розвийся, 
 Христос народився, 
 В цьомó домó! 
А за тіми воротами, 
Стояло три стовпа! 
 Ой рай, рай… 
А на первім стовпі 
Ясний місяць сходе! 
 Ой рай, рай… 
То ж не місяць, 
То домó хазяїн!  
 Ой рай, рай… 
А на дрóãім стовпі  
Ясне сонце сходе! 
 Ой рай, рай… 
То ж не сонце,  
То домó хазяйêа! 
 Ой рай, рай… 
А на третьомó стовпі 
Ясні зірêі сходять! 
Ой рай, рай… 
То ж не зірêі, –  
То панові дітêи  
Ой рай, рай, 
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Ой раю, розвийся, 
Христос народився, 
В цьомó домó.  

Хлопец Кирилло Новиченêо, д. Горêи  
Павлоãрадсêоãо óезда, 27 деê. 1913 ã. 

37  
Шо ó цьоãо хазяїна та на йоãо дворі  

Рай розвився, ой рай розвився, 
Христос народився в йоãо домó! 

Жито родило, золотеє стебло, жемчóжнеє зерно, 
Жемчóжнеє зерно, срібний êолос; 
Золотеє стебло – то сам хазяїн, 
Жемчóжне зерно – то жена йоãо, 
Срібний êолос – то ж діти йоãо  
Ми ж тебе, хазяїнó, та й не понижаєм! 
С святим Рожеством поздоровляєм! 

Рай розвився, ой рай розвився, 
Христос народився в йоãо домó! 

Девочêа Пелаãея Маêазаненêо. д. Ниêолаевêа 
Алеêс. ó., 19 деêабря 1913 ã.  

38  
Що ó цьоãо хазяїна та на йоãо дворі 

Рай розвився, ой рай розвився, 
Хрістос народився в йоãо домó!1 

Жито родило, золотеє стебло, жемчóжноє зерно, 
Жемчóжноє зерно, срібний êолос; 
Золотоє стебло – то сам хазяїн, 
Жемчóжнеє зерно – то хазяйêа йоãо, 
Срібний êолос – то ж діти йоãо. 
Ми ж вас, хазяїне, та й не забóваєм, 
С святим Рожеством поздоровляєм!  

Пелаãея Маêазаненêо, д. Ниêолаевêа Ал. ó., 
19 деêабря 1913 ã.  

39  
А ó нашоãо пана пані молодая, 

Ой рай розвився, 
Хрістос народився  

                                                           
1 Этот двóхстишный припев повторяется после êаждой строчêи êолядêи. 
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В цьомó домó!1 
Паня молодая, світлоньêа новая, 
А ó тій світлонці та стоять три столи. 
А на первім столі – білі êалачі, 
А на дрóãім столі – та вино-зелено, 
А на третім столі – та медоê-солодоê! 
Шо білії êалачі – для хазяюшêи харчі, 
А вино-зелено – для хазяїна йоãо, 
А медоê-солодоê – для хазяйсêіх дітоê! 
Ми тебе, пане, не забóваєм, 
З Рожеством поздоровляєм! 

Василь Евстаф. Билоóс, с. Вознесенêа  
Алеêс. ó., 22 сент. 1913 ã.  

40 
Що ó цьоãо пана та на йоãо дворі 

Ой світила, ой світила, 
Ясная зоря, ó Боãа Царя2! 

Та на йоãо дворі сêамья застлана, 
А на тій сêамьї три êóбêі стоять, 
Шо первий êóбоê – то сам хазяїн, 
Шо дрóãий êóбоê – то жена йоãо, 
Шо третій êóбоê – то дітêи йоãо. 

Клавдия Матвиенêова, 12 л., д. Ниêолаевêа 
Алеêс. ó., 18 деê. 1913 ã.  

41  
Панó ãосподарю, та застилай столи, 

Ой радóйся, Боже, просвіщайся, земле, 
Син Божий народився3. 

Клади êалачі із ярої пшениці, 
Та бóдóть ó тебе аж три святителі: 
Шо первий святитель – пресвятий Ілья, 
А дрóãий святитель – пресвятий Васілій, 
А третій святитель – прісвятеє Рожество! 
А святеє Рожество нам радость принесло! 

Еêатерина Маêазаненêо, 13 л.,  
Ниêолаевêа Ал. ó., 19 деêабря 1913 ã.  

                                                           
1 Припев после êаждоãо стиха.  
2 После êаждоãо стиха припев повторяется. 
3 Припев повторяется после всяêой строêи êолядêи. 
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42  
Ой ãóла, ãóла 
Крóтая ãора,  

Святий вечер! 
Дівêа Оленêа 
Вино стереãла, 

Святий вечер!  
Вино стереãла, –  
Кріпêо заснóла, 

Святий вечер!  
Яê налетіли 
Райсêії пташêи, 

Святий вечер!  
Та подзьобали 
Зелене вино, 

Святий вечер! 
Яê проснóлася  
Дівêа Оленêа, 

Святий вечер!  
- Ой ãиля, ãиля, 
Райсêії пташêи, 

Святий вечер!  
Ой не дзьобайте  
Ви цеє вино, 

Святий вечер!  
Нам цьоãо вина 
Баãато треба, 

Святий вечер!  
Брата женити, 
Сестрó давати, 

Святий вечер!  
Ще я, молода, 
Зарóченая, 

Святий вечер!  
Палажêа Самарсêая, 14 л. Красноêóтовêа Ал. ó.,  

  25 деêабря 1889 ã.  

43  
Ой рясна, êрасна в лóзі êалина, 

Ой дай, Боже, святий вечер! 
А ше êрасніша ó Івана дочêа Катерина, 

Ой дай, Боже, святий вечер! 
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У Івана дочêа, дівêа Катерина,  
Ой дай, Боже, святий вечер! 

По дворó ходе, яê соничêо сходе, 
Ой дай, Боже, святий вечер! 

А в сіни зайшла, – яê зоря зійшла, 
Ой дай, Боже, святий вечер! 

У світлоньêó війшла – нарядилася, 
Ой дай, Боже, святий вечер! 

У церêовêó пішла, поêлонилася! 
Ой дай, Боже, святий вечер! 

Там попи стояли та êниãи читали, 
Ой дай, Боже, святий вечер! 

Книãи читали, її все питали, 
Ой дай, Боже, святий вечер! 

- Ой чи ти царівна, чи ти êоролівна? 
Ой дай, Боже, святий вечер! 

- Я й не царівна, я й не êоролівна! 
Ой дай, Боже, святий вечер! 

Я Івана дочêа, дочêа Катерина, 
Ой дай, Боже, святий вечер! 

Олеêсандра Савченêо, 20 л., Тарасовêа Еê. ó.,  

44 
Чи дома-дома, бідная вдова? 

Славен єси, славен єси, 
Славен Господь Боã на небесі!1  

Немає дома – пішла до Боãа, 
Боãа молити, долі просити.  
Удово, вдово, іди додомó, 
Застилай столи, êлади êалачі, 
Бóдóть ó тебе разом три ãості. 
Первий же ãость – темний місяць; 
Дрóãий же ãость – ясне сонечêо; 
Третій же ãость – дрібен дощиê.  
Шо місяць êаже: − Я зійдó, зійдó пізно звечера. 
Возрадóєтся весь мир хрещений, 
Щóêа-риба ó морі, êозаê в дорозі. 
Шо сонце êаже: − Яê я ізійдó рано в неділю, 
Возрадóєтся весь мир хрещений, 
Щóêа-риба ó морі, дівêа ó полі,  

                                                           
1 Припев после êаждоãо стиха. 
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Шо дощиê êаже:− Яê я óпадó тричі ó маю, 
Возрадóєтся весь мир хрещений, 
Та вроде земля жито, пшеницю, 
Жито, пшеницю, всяêó пашницю. 
Панó ãосподарю, 
С празниêом поздоровляю, 
З Ісóсом Христом, 
С святим Рожеством!  
Дайте надохід, хоть êоротеньêий, 
Та ситеньêий! 
Марья Графсêая, 17 л., д. Кóшóãóмовêа Алеêс. ó.,  

8 января 1881 ã.  

45  
Нова рада стала, 
Яê на небі хмара, 
Над вертепом звізда ясна  
Весь світ осіяла! 
Де Христос родився, 
От Діви воплотився, 
Там чоловіê – Дитя Боже  
У яслах сповився! 
Перед тим Дитятêом, 
Чабанець з яãнятêом, 
На êоліна припадає, 
Царя Христа восхваляє! 
Ой ти Царю наш, Царю, 
Прийми од нас дарó, 
Пошли, Боже, літа мноãі, 
Цьоãо домó ãосподарю! 
Шоб і хліб родився, 
Шоб і сêот плодився, 
Шоб наш пан хазяїн 
Нічим не жóрився! 

Василь Билоóс, 30 л.,  
Вознесенêа Ал. ó., 30 ноября 1913 ã.  

Ср.: Чóбинсêий. Трóды, ІІІ, 330, № 59 

46 
Новеє літо, новеє літо, нова новина, 
Спородила Діва Марія Ісóса Христа. 
Спородивші Ісóса Христа, в яслах сповила, 
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З неба зійшла ясна зоря, Хріста соãріла. 
А сповивши, Діва Марія ляãла спочивать,  
Прилетіли три янãола з неба, Христа доãлядать. 
Яê заспівали три янãоли, з неба летюче, 
Темної ночі зо звіздою Христа славлюче. 
Яê зачóла Діва Марія, − óжахнóлася, 
Не жахайся, Діва Марія, це анãельсьêий ãлас, 
Прийми Дитя народженне на рóêи прі нас. 
В Божомó раю, в Божомó раю, сади зацвіли, 
А ê святомó Рождествó Хрістовó сніãи випали.  
Молітеся, хрістіяне, Боãó, шо Рожества діждались. 
Бóдьте здорові с святим вечером! 

Василий Билоóс,  
с. Вознесенêа Ал. ó., 3 деêабря 1913 ã. 

47 
Новеє літо, новеє літо, 
Нова новина, 
Спородила Діва Марія  
Ісóса Христа  
Спородише, ляãла спочивать, 
Прилетіли три янãоли  
Христа доãлядать. 
Яê почóла Діва Марія, −  
Ужахнóлася, 
Не жахайся, Діва Марія, 
Це янãольсêій ãлас, 
Прийми, прийми Дитя рожденноє 
На рóêи при нас. 
В Божомó раю, в Божомó рою, 
Сади зацвіли, 
А ê святомó Рождествó  
Ріêи протеêли. 

Колядныêы – Явдоха и Палажêа, дивчата из Слободêи,  
предм. ã. Алеêсандровсêа, 25 деêабря 1885 ã.  

В дрóãом варианте после последних слов: «К святомó Рождествó 
ріêі протеêли» êолядêа заêанчивается: 

А ê святомó Рожествó  
Сади росцвіли. 
Не таê цвіли, 
Не таê процвітали,  
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Яê інієм припали, 
Молітеся, хрістіяне, Боãó, 
Шо Рожества діждали. 

Дивчына Алеêсандра Савченêо, из с. Тарасовêы, 
Еêатерин. ó., 25 деê. 1913 ã. 

48 
Ой дивноє нарожденіє Божоãо Сина, 
Йоãо днесь спородила Діва Марія, 
Спородила Сóса Христа, ясно сповила, 
Ясна зоря з неба Хреста соãріла. 
Ніхто ж цьоãо не дознався – Божая тайна, 
Дозналися два янãола, з неба летюче, 
Темної ночі зо звіздою Христа ãлядюче, 
Яê óзнала Діва Марія – сполохнóлася. 
Не полохайсь, Діва Марія, – це янãольсêий ãлас, 
Прийми Дитя нарожденне на рóêи прі нас.  
Ой яê дóхнóв Господь дóхом – сніãи ростали, 
А ê святомó Рожествó сади зацвіли, 
А ê святомó Велиêодню ріêи потеêли, 
А ê святій неділеньці сади зацвіли.  
Та зацвіло райсьêе древо – зеленії віти, 
Возрадóвались старі люди і малії діти. 
Поêлоняйтесь цьомó Царю нарожденномó, 
На сім світі мноãо літ жити óêрашенномó. 
Пане ãосподарю, 
С празниêом поздоровляю, 
З Ісóсом Христом, 
З святим Рожеством! 
Бóдьте здорові з святим вечером! 
Дайте надохід: 
Хоть êоротеньêий, 
Та ситеньêий! 

Марья Графсêая, 17 л.,  
д. Кóшóãóмовêа Алеêс. ó., 8 января 1881 ã. 

49  
А в Києві на Лимані чоловіча рада 
Там Марія водó брала, Сина родила. 
Яê Сóс Христос народився, 
У сім ãод явився. 
Молітеся, хрістіяни, та Цареві-Боãó, 
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Молітеся, припадайте до Йоãо пороãó. 
Та зãадайте, хрістіяне, своє житія: 
На цім світі добре жити – малеє життя, 
На тім світі хóдо жити – та й віêó нема. 
А цей же світ, яê маêів цвіт, – Божая роса, 
Вітер віє, росó жене – óвесь світ мене. 
А ê святомó Рожествó сніãи óпадóть, 
А ê святомó Восêресенню ріêи розільють; 
Розівьється всяêе древо і всяêі цвіти, 
Зрадóються старі люди, ще й малі діти. 

Вера Шевцивна-Быцюрина, 55 л.,  
Алеêсандровсê, 23 ноября 1915 ã.  

50  
Ой ó пана Ільї, та на йоãо дворі, 
Там ãорять оãні невãасимі, 
Печóть рибêó осятринêó, 
Боãородиці на родинêó, 
Боãородиця Сина родила, 
Всіх святіх посêлиêала, 
На лавці їх садовила. 
Стали дóмать і ãадать, 
Яêе Йомó мення дать. 
Дали мення святоãо Петра, −  
Боãородиця не злюбила, 
Усіх святіх посмóтила, 
Боже наш! 
Дали мення святоãо Ілії, −  
Боãородиця не злюбила, 
Усіх святіх посмóтила,  
Боже наш! 
Дали мення Ісóса Хріста, −  
Боãородиця возлюбила, 
Усіх святіх звеселила, 
Боже наш! 

Дмитрий Бойченêо, 13 л.,  
д. Ниêолаевêа Ал. ó., 19 деêабря 1913 ã.  

51 
А ó пана Ільї,  
Та на йоãо дворі,  
Там ãорять оãні невãасимі, 
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Печóть рибêó осятринêó, 
Боãородиці на родинêó, 
Боãородиця Сина родила, 
Всіх святіх зазивала, 
На лавêó їх посажала, 
Стали дóмать і ãадать, 
Яêе Йомó мення дать. 
Дали Йомó мення, 
Пресвятоãо Петра, −  
Боãородиця не злюбила, 
Всіх святіх посмóтила, 
Боже наш! 
Дали Йомó мення, 
Пресвятоãо Ілії, −  
Боãородиця не злюбила, 
Всіх святіх посмóтила, 
Боже наш! 
Дали Йомó мення  
Ісóса Христа, −  
Боãородиця злюбила, 
Всіх святіх звеселила, 
Боже наш! 

Дмитрий Бойченêо, д. Ниêолаевêа Ал. ó.,  
19 деê. 1913 ã.  

52  
Ішов Христос дороãою, 
Зóстрів дівêó із водою. 
− Ой дай, дівêо, води пити, 
Сóхі óста промочити. 
− Ой це вода нечистая, 
В ній êóпалась Причистая. 
– А ти, дівêо, не справдива, 
Аж два сина спородила, 
У цій воді потопила. 
А та дівêа зляêалася, 
Христó в ноãи êланялася. 
− Ой ти, дівêо, не ляêайся, 
Іди в церêвó сповідайся. 
Поêи дівêа в церêвó війшла, –  
По êоліна в землю ввійшла,  
Поêи дівêó сповідали,  
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То на неї земля впала. 
Ой êлиêнóли Петра-Павла, 
− Дайте êлючі от пеêла і рая! 
Бóдем пеêло отперати, 
Грішні дóші випóсêати, 
Тільêі тóю не пóстити, 
Шо в неділю рано їла, 
А в пьятницю пісню піла, 
А в сóботó пораненьêо, 
Проãнівала отця-неньêó. 
Хлопець Иван Гóлый с. Восêресенêа Ал. ó.,  

28 деêабря 1913 ã.  

53  
Йшла Марія лóжêом-бережêом. 

Амінь, амінь, аллілóя, 
Лóжêом-бережêом1.  

Зóстріли її аж три жидовина, 
Стали питати, роспитóвати: 
− Ой де ж Ти ідеш, Діво Марія? 
− Ой Я йдó, ідó на Сіяньсьêó ãорó. 
На Сіяньсьêій ãорі церêовêа стоїть, 
А в тій церêовці три ãроба лежить: 
В первомó ãробó – Сам Хрістос лежить, 
В дрóãомó ãробó – Іван Хрістітєль, 
В третьомó ãробó – Діва Марія. 
Над Сóсом Хрістом – êнижêи читають, 
Над Хрістітєлєм – свічі палають, 
Над Марією – êвітêи росцвілись. 
Ой розцвілися – аж під небеса. 
Усі небеса ростворилися, 
Усі святії поêлонилися! 

Алеêсандра Савченêо, 20 л.,  
с. Тарасовêа Еê. ó., 25 деêабря 1913 ã.  

54  
Йшла Марія лóжêом-бережêом, 

Амінь, амінь, аллілóя, 
Лóжêом-бережêом! 

Та й зóстріла та три жидовні: 

                                                           
1 Таêой же припев после êаждоãо стиха. 
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− Чи ви, жидови, Христа мóчили? 
− Ой не ми ж, не ми, то ж наші діди! 
Ішла Марія на Святó Горó, 
На Святій Горі – êряжі êряжóють, 
Кряжі êряжóють, – церêвó бóдóють, 
А в тій церêві – три ãроба стоїть, 
А в первім ãробі – Сóс Христос лежить,  
А в дрóãім ãробі – Іван Христитель, 
А в третім ãробі – Діва Марія, 
Над Сóсом Хрістом – êниãи читають, 
Над Хреститєлєм – свічі палають, 
Над Марією – цвіти росцвілись, 
А із тіх цвітів та вилетів птах, 
Та полетів він аж під небеса, 
Усі небеса ростворилися,  
Та всі святії поêлонилися! 
Пане ãосподарю, 
С празниêом поздоровляю, 
С Сóсом Хрістом, 
З новим Божеством! 

Дивчата Уляна и Марóся Графсêие из д. Кóшóãóмовêи  
Ал. ó., 25 деêабря 1881 ã. 

Ср.: Чóбинсêий. Трóды, ІІІ, 343, № 74, 353, № 82. 

55  
А ó четвер пізнесеньêо 
Збіралася вся жидова, 
Вона радó радила жидівсьêóю, 
Яê Сóса Христа на мóêó брати, 
На хрест Йоãо роспинати, 
Рóêи й ноãи ãвоздьом прибивати, 
Терновий віноê на ãоловó наêладати, 
Терновий віноê наложили, 
І в ãроб Йоãо положили, 
Сêлепом Йоãо засêлепили, 
Ще й êаменем наêотили  
І свічі посвітили, 
Крóãом сторожó постановили. 
Вся сторожа та й заснóла, 
Прийшла ê Йомó Божа Мати, 
Стала плаêати, ридати. 
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− Не плач, Мати, не жóрися, 
Я не навіêи помераю, 
За всіх православніх мóêи приймаю. 
Третьоãо дня восêресаю. 

Алеêсандра Савченêо, Тарасовêа Еê. ó.,  
25 деêабря 1913 ã.  

56 
А в неділю рано-пораненьêо  
Собіралась вся жидова, 
Вона радó радила жидівсьêóю, 
Яê Сóса Христа на мóêó брали, 
На хрест Йоãо роспинали, 
Рóêи й ноãи ãвоздьом прибивали, 
Терновий віноê на ãоловó êлали, 
Терновий віноê наложили  
І в ãроб Йоãо положили, 
Сêлепом Йоãо засêлепили, 
Ще й êаменем наêотили  
І свічі посвітили, 
Крóãом сторожó постановили. 
Вся сторожа та й заснóла, 
Прийшла ê Йомó Божа Мати, 
Стала плаêати, ридати. 
− Не плач, Мати, не жóрися, 
Я не навіêи помераю, 
За всіх православніх мóêи приймаю, 
Третьоãо дня восêресаю. 

Алеêсандра Савченêо., Тарасовêа. Еê. ó.,  
25 деêабря 1913 ã.  

57 
А сьомó домó яê ó раю, 
Тóди збіралися пани-ãенерали, 
Яê Сóса Христа на мóêи брали 
І на хрест Йоãо роспинали, 
Гвіздêамі рóêи й ноãи прибивали, 
Ще й оливою очі заливали, 
І шипшиною підперезали, 
Терновий вінець надівали, 
І в ãроб Йоãо положили, 
Ще й êаменем заложили, 
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Стороженьêó постановили. 
Яê прийшла ê Йомó Діва Марія, 
Діва Марія – Божая Мати, 
Стала плаêать, і ридать, 
І до ãроба припадать: 
– Ой Синó Мій, ой Боже Мій, 
За êоãо ж Ти мóêи приймаєш? 
Прийняв мóêи, прийняв рани, 
За православні хрістіяни! 

Пелаãея Бицóрина, 14 л.,  
Алеêсандровсê, 30 деêабря 1912 ã.  

58  
Ой на ãорі, на роспóтті, 
Там збірались пани-ãенерали, 
Вони собі совіт мали, 
Яê на мóêó Хріста брали, 
На хрест Йоãо роспинали, 
Гвіздêами рóêи й ноãи прибивали, 
Терновий вінець наêладали, 
Поз древо êров спóсêали. 
Прийшла ê Йомó Божа Мати: 
− Ой Синó ж Мій, ой Боже ж Мій, 
Чоãо Ти слова не промовиш, 
Чом Ти Моїх слів не óсêорбиш? 
− Мати ж Моя, Діво Марія, 
Я ж не навіêи помераю, 
За православніх хрістіян страсті приймаю: 
Прийняв мóêи, прийняв рани, 
За православні хрістіяни. 

Приãоворêа: 
Пане ãосподарю, 
С празниêом поздровляю! 
З Ісóсом Христом, 
З новим Божеством! 

Ульяна Графсêая. 17 л.,  
Кóшóãóмовêа Ал. ó., 8 января 1881 ã.  

Ср.: Чóбинсêий. Трóды, III, 366, № 90. 

59 А 
Щедриê-ведриê, 
Дайте варениê, 
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Грóдочêó êашêи, 
Кільце êовбасêи, 
А ще мало –  
Дайте сало, 
А ще донесó −  
Дайте êовбасó! 
А ще êишêó −  
Іззім в затишêó! 
Данило Фень, Андреевêа Ал. ó. 31 деê. 1885 ã. 

60 Б 
Щедриê-ведриê 
Дайте варениê, 
Грóдочêó êашêи, 
Кільце êовбасêи, 
Мати êазала,  
Шоб дали сала, 
Батьêо сварився, 
Шоб не барився, 
Коротêі свитêи, 
Померзнóть литêи, 
Добрий вечер! 
Давайте дохід, 
Бо затяãнем хатó на лід! 
Хлопци Степан Тоцêий и Антон Калюжный,  

с. Восêресенêа Ал. ó., 30 деêабря 1913 ã.  

Ср.: Чóбинсêий. Трóды, ІІІ, 477, № 55.  

61 
Щедриê-ведриê, 
Дайте варениê, 
Грóдочêó êашêи, 
Кильце êовбасêи, 
А ще мало –  
Дайте сало. 
А ще донесó –  
Дайте êовбасó, 
А ще êишêó –  
Іззім в затишêó. 
А батьêо сваривсь,  
Шоб я не баривсь, 
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Мати êазала, 
Шоб дали сала.  

Хлопец Антон Калюжний, с. Восêресенêа  
Ал. ó., 28 деê. 1913 ã. 

62  
Щедрівочêа щедрóвала. 
До віêонця припадала: 
− Чи ти, тітêо, наварила, 
Чи ти, тітêо, напеêла? 
Принеси нам до віêна! 
Тітêа млинців напеêла. 
Та понесла до віêна.  
Собі пальці попеêла. 

Алеêсандра Савченêо, 2 деêабря 1912 ã.,  
с. Тарасовêа Еêатер. ó. 

63 
Ой на річці, на Ордані, 
Там Причиста ризи прала, 
Своãо Сина сповивала, 
На ялині êолихала, 
А де взялися аж три анãоли, 
Узяли Христа на небеса, 
Усі небеса ростворилися, 
Усі святії поêлонилися. 
Хлопец Петро Гóзенêо, с. Восêресенêа Ал. ó.,  

27 деêабря 1913 ã. 
Ср.: Чóбинсêий. ІІІ, 442. № 7. А. 

64  
Миланêи ходили, 
Васильêи носили, 
Василечêó, татêó, 
Пóсти мене в хатêó, 
Бо я жито жала,  
Золотий хрест держала, 
Золотóю êадільницю, 
Срібнó тарільницю. 
Молітеся, люди, 
До вас Христос бóде, 
Боãó свічó ставте, 
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А нам періã дайте, 
Та ще й не ламайте, 
А цілий давайте, 

Хлопец Данило Фень, Андреевêа, 31 деê. 1885 ã.  

65  
А ó цьоãо пана, та ó йоãо дворі 

Щедрий вечер, добрий вечер, 
Добрім людям на весь вечер1! 

Стояло древо тонêе та висоêе, 
Тонêе та висоêе, листями шіроêе, 
А під тим древом êониê вороненьêий, 
А на томó êоні Коля2 молоденьêий, 
Кониêа сідлає, с êонем розмовляє, 
С êонем розмовляє, з дворó виїзжає. 
А ó йоãо неньêа, та сильно стареньêа, 
Ой яê виряжала, йоãо наóчала: 
− Не їдь ти, синêó, в чóжó сторононьêó, 
В чóжó сторононьêó та й на войноньêó. 
Та й не поспішайся та поперед війсьêа, 
Та й не оставайся та і позад війсьêа. 
Коля молоденьêій не послóхав неньêи, 
Та поперед війсьêа сильно êонем ãрає, 
А позад війсьêа мечеêом махає. 
Яê óãлядів йоãо та тóрецьêий царь: 
− Яêби я знав, чий то син воює, –  
То я б же за йоãо і царівнó отдав, 
Половинó царства і ще й ãосóдарства… 
Коля молоденьêий царю отвічає: 
– Шо твоя царівна та мені не рівна, 
Та шо твоє царство, та мені не панство. 
Щедрий вечер, добрий вечер, 
Добрім людям на весь вечер.  
Приãоворêа щедривниêов: 

Дай, Боже, вечер добрий, 
А нам надохід довãий. 

Ульяна Графсêая, 17 л.  
Кóшóãóмовêа Ал. ó., 8 января 1881 ã.  

                                                           
1 Припев после êаждоãо стиха. 
2 В песню вносят имя хозяйсêоãо сына.  
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66  
А ó нашоãо пана та на йоãо дворі. 

Щедрий вечер, добрий вечер! 
Добрим людям на весь вечер1. 

Там стояло древо тонêе та висоêе. 
Тонêе та висоêе, листями широêе, 
А під тим древом êониê вороненьêий, 
А на томó êоні Іван2 молоденьêий, 
Кониêа сідлає – с êонем розмовляє, 
С êонем розмовляє – з дворó виїзжає: 
Ой поїдем, êоню, в чóжó сторононьêó  
Тóрêа воювати – війсьêо ратóвати. 
А ó йоãо неньêа та сильно стареньêа. 
Ой яê виряжала, йоãо наóчала: 
– Ой їдь ти, синêó, в чóжó сторононьêó3,  
В чóжó сторононьêó та й на войноньêó, 
Та не поспішайся та поперед війсьêа, 
Та й не оставайся та і позад війсьêа. 
Іван молоденьêий не послóхав неньêи, 
Та поперед війсьêа сильно êонем ãрає. 
А позад війсьêа мечеêом махає. 
Ой яê óãледів йоãо та тóрецьêий царь: 
– Яêби я знав, чий то син воює, –  
То я б же за йоãо царівнó віддав, –  
Половинó царства та ще й ãосóдарства… 
Іван молоденьêий царю отвічає: 
Шо твоя царівна та мені не рівна; 
Шо твоє царство та мені не панство. 
Приãоворêа: 
Дай, Боже, вечер добрий, 
А нам надохід довãий! 

Ульяна Графсêая, 17 л.,  
д. Кóшóãóмовêа Ал. ó., 8 января 1881 ã.  

Ср.: Антонович и Драãоманов. Историчесêие песни малорóссêоãо на-
рода, І, 25, Г. 

                                                           
1 Припев после êаждоãо стиха. 
2 В щедривêó вносят имя хозяйсêоãо сына. 
3 В варианте, записанном в с. Вознесенêе от Вас. Белоóса, мать обращается ê 
сынó:  Ой їдь, синêó, та й не барися, 

Та й додомоньêó сêореньêо вернися. 
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67  
Шо ó нашоãо пана береза стояла. 
Щедрий вечер, добрий вечер1!  
Береза стояла, зелена, êóдрява, 
Дівêа Танюша2 êорó êолóпала, 
Та й носила êорó до золотаря: 
− Золотариêó, ти мій братіêó, 
Та сêóй мені та перстеничоê, 
Ще й віночоê, ще й поясочоê; 
Шоб в перстениêó женихалася, 
А в віночêó та й вінчалася,  
А в поясочêó за столом сиділа. 
Щедрий вечер, добрий вечер! 

Еêатерина Маêазаненêо, 14 л., д. Ниêолаевêа Алеêс. ó.,  
23 деêабря 1913 ã.  

68  
Ой на ãорі та на êамняній. 
Щедрий вечер, добрий вечер3 
Там Марія сад садила, 
Сад садила й поливала, 
Поливала й промовляла:  
– Рости, сад, вище мене, 
Вище мене, êраще мене, 
Шо яблочêо на поêóшання, 
А цвіточоê ó віночоê, 
А листочоê на поêрашання. 

Татьяна Матвиєнêо, 13 л., Ниêолаевêа Ал. ó.,  
19 деê. 1913 ã.  

69 
Ой сів Хрістос та вечеряти. 

Щедрий вечер, добрий вечер, 
Добрім людям на весь вечер4!  
А шо вечеряти – та рибó-щóêó, 
Рибó-щóêó, ще й білі êалачі. 
Ще й білі êалачі – з ярої пшениці. 
Прийшла ê Йомó Божая Мати. 

                                                           
1 Припев повторяется после êаждоãо стиха. 
2 Вставляется имя хозяйсêой дочери. 
3 Повторяется после êаждоãо стиха. 
4 Припев повторяется после êаждоãо стиха. 
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– Ой сідай, Мати, з нами вечеряти. 
– Та спасибі, Синêó, та за вечеринêó. 
Ой дай, Синêó, êлючі золотії, 
 Та й отперти рай і пеêло, 
Та й поотпóсêати праведні дóші, 
А три дóші та й не випóсêати: 
Шо одна дóша в неділеньêó рано заспівала, 
Шо дрóãая – неньêó налаяла, 
Шо третяя ó пьятінêó рано поснідала! 

Алеêсандра Савченêо. 22 л.,  
с. Тарасовêа Еêатер. ó., 30 деêабря 1912 ã. 

70  
Яê сів Христос та вечеряти. 

Щедрий вечер, добрий вечер, 
Добрим людям на весь вечер1! 

Та прийшла ê Йомó та Божая Мати. 
– Ой сідай, Мамо, та вечеряти! 
– Ой спасибі, Синó, та й за цю вечерю, 
Дай мені, Синêó, та од раю êлючі. 
Одімêнóти рай і пеêло, 
Та випóстити праведні дóші. 
А однії дóші та й не випóсêати, 
Бо та дóша сильно поãрішила: 
Отця-неньêó та й проãнівала, 
У неділю рано та й поснідала, 
У пьятницю рано пісні співала,  
Старшомó братó «брешиш» сêазала, 
Старшій сестрі – дóлі давала! 

Василий Евстафиев. Билоóс,  
с. Вознесенêа Алеêс. ó., 21 сент. 1912 ã. 

71 
Ой сів Хрестос та вечеряти. 

Щедрий вечер! добрий вечер! 
Добрім людям на весь вечер! 

Та прийшла ê йомó та Божая Мати. 
Щедрий вечер! и. т. д. 

– Ой сідай, Мати, та вечеряти. 
Щедрий вечер! 

Та рибó-щóêó ще й білі êалачі. 
                                                           
1 Припев повторяется после êаждоãо стиха. 
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Щедрий вечер! 
Та білі êалачі з ярої пшениці. 

Щедрий вечер! 
– Ой спасибі, Синó, та за вечеринêó. 

Щедрий вечер! 
Ой дай, Синêó, золотії êлючі. 

Щедрий вечер! 
 Одімêнóти рай і пеêло. 

Щедрий вечер! 
Отпóстити праведнії дóші. 

Щедрий вечер! 
Тіêо однії дóші та й не випóсêати. 

Щедрий вечер! 
Бо тая дóша сильно соãрішила. 

Щедрий вечер! 
Отця-неньêó та й налаяла. 

Щедрий вечер! 
Вона не налаяла, тіêо подóмала. 

Щедрий вечер! 
У п’ятнінêó рано проспівала. 

Щедрий вечер! 
А в неділеньêó рано поснідала. 

Щедрий вечер! Добрий вечер! 
Добрим людям на весь вечер! 

Палажêа Самарсêая, 14 л.,  
Красноêóтовêа Ал. ó., 31 деêабря 1889 ã.  

Ср.: Кóлиш. Записêи о Южн. Рóси, 11, 242; Чóбинсêий. Трóды, ІІІ, 
444, № 8, А. 

72 
На новое літо 
Посіяно жито! 

Мноãая, мноãая літа! 
Мноãая літа! мноãая літа! 

Яê нам Боã поãоде, 
То жито óроде! 

Мноãая літа!.. 
Бóдем жито жать, 
В снопиêи вьязать! 

Мноãая літа!.. 
Бóдем êласти в êопи, 
Та вдаримо в ãопи! 
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Мноãая літа!.. 
Хазяїнó мноãо літ, 
Хазяюшці не боліть! 

Мноãая літа!.. 
На здоровьє томó, 
Хто ó домі цьомó! 

Мноãая літа!.. 
Хлопчиê Кирилл Новиченêо, 

 д. Горêи Павлоãрадсê. ó., 27 деê. 1913 ã.  

73 
А в полі, полі Сам Господь ходив, 
Діва Марія ризи носила, 
Ризи носила, Боãа просила: 
− Уроди, Боже, жито, пшеницю, 
Жито, пшеницю – всяêó пашницю. 
Ходив Ілія аж до Василя, 
А ó Василя зерновий пóчоê, 
Наліво махне – житичêо росте, 
Направо махне – пшениця росте, 
У полі зерно, а в хаті добро.  

Хлопчиê Петро Рóдницêий, с. Восêресенêа  
Алеêсандр. ó., 26 деêабря 1913 ã.  

74 
Шо в полі, полі 
Сам Господь ходив, 
Діва Марія їсти носила, 

Їсти носила, – Боãа просила: 
– Зароди, Боже, жито, пшеницю, 
Жито, пшеницю – всяêó пашницю, 
Пошли óрожай, шоб мир не страждав! 
Направо махне – пшениця росте, 
Наліво махне – там жито росте. 
Сію, вію, повіваю,  
З Новим ãодом поздоровляю! 
З Васільêами! 
Хлопец Иван Гóлый, там же, 29 деêабря 1913 ã.  

75  
А в полі, полі Сам Господь ходе, 
Діва Марія обідать носе,  
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Обідать носе, Боãа просе: 
− Зароди, Боже, жито, пшеницю, 
Жито, пшеницю – всяêó пашницю. 
Де пава ходе – там жито роде 
Де пава хвостом – там жито êóстом: 
Вслед за этим припев: 
На щастя, на здоровьє, на новеє літо, 
Уроди, Боже, жито, пшеницю і всяêó пашницю, 
Сію, вію, повіваю, вас с празниêом поздоровляю, 
З Новим ãодом і з Васильêами! 

Парасêа Слобожансêая, 17 л.,  
с. Свистóново Ал. ó., 1 января 1883 ã. 

ВЕЛИКОДНІ ПІСНІ 
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Я маленьêий хлопчиê, 
Ізлізó на стовбчиê, 
У дóдочêó ãраю, 
Христа забавляю, 
Вас с празниêом поздоровляю! 
А ви, люди, знайте, 
По êрашанці дайте. 

Дивчина Палажêа Касьяненêо,  
Поêровсêое Ал. ó. 1884 ã. 

77 
Я малий похолоê, 
Родився в вівтороê, 
А в середó рано 
Мене в шêолó дано. 
Читаю, читаю, 
Нічоãо не знаю, 
Знаю аз та бóêи, 
Дайте êопійêó в рóêи. 

Она же. 
78 

Я маленьêий хлопчиê, 
Ізліз на стовбчиê, 
У дóдочêó ãраю, 
Хріста забавляю, 


